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Es gibt viel zu entdecken
there is a lot to discover
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Das Angebot in der Wellness-Welt sole uno ist vielfältig, ob in der Bade- oder der Saunalandschaft, im 
Innen- oder Aussenbereich, in der Massage-Lounge oder den Vista-Restaurants. Tipp: Einzelne Angebote 

lassen sich kombinieren und als Package buchen. Mehr dazu in der Broschüre «Wellness-Packages».

The wellness world sole uno off ers a wide range of facilities, whether in the bathing or sauna area, 
indoors or outdoors, the massage lounge or the Vista restaurants. Tip: Individual off ers can be 

combined and booked as a package. Find out more in the brochure “Wellness Packages“.

Cashless
Sie bezahlen alles bequem

mit Ihrem Chiparmband

You pay for everything with 
your chip wristband

365 Tage
Täglich geöff net 8.00-22.30 Uhr*

open daily 8 am to 10.30 pm*

*Abweichungen an
Feiertagen möglich

*deviations possible on
public holidays

Online-
Reservation

Schlangestehen vermeiden und
Eintritt online reservieren

Avoid queuing and
reserve your entry online

1 Eintritt,
2 Welten

Mit einem Eintritt haben Sie 
Zutritt zur gesamten Bade- 

und Saunalandschaft

With one admission you have 
access to the entire bathing 

and sauna area

 Leichtes
Gepäck

Kostenfreie Nutzung eines 
Bade- und Saunatuches

Free use of a bath
and sauna towel

Wellness-
Erlebnis
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Highlight
Im Intensiv-Solebecken  

schweben wie im Toten Meer 

floating in the intensive brine  
pool like in the Dead Sea

Von leuchtenden Farbspielen im Innenbecken über sanfte Massagen im Sole-Sprudel und 
wechselwarme Wassererlebnisse im Feuer- und Eisbad hin zu feinen Düften in den Aroma- 
Dampfbädern und entspannenden Klängen im Intensiv-Solebecken – tauchen Sie ein.

Luminous colour games in the indoor pool, gentle massages in the brine whirlpool, alterna-
ting hot and cold water experiences in the fire and ice baths, fine fragrances in the aroma 
steam baths and relaxing sounds in the intensive brine pool - immerse yourself.

  soleuno.ch/baden

Sole-Sprudelbecken
 brine whirlpool

Erlebnisduschen
experience showers

Feuer-/Eisbad
fire and ice bath 5 
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Badelandschaft Innenbereich
indoor bathing area



Highlight
Grosse Liegewiese im Park mit 
Sonnen- und Schattenplätzen 

large sunbathing lawn with  
sun and shade areas

Eingebettet in einer herrlichen Parklandschaft liegt das Erlebnisbecken mit seinen Sprudel-
liegen und -sitzen, Nackenduschen, Massagedüsen und dem Strömungskanal. Egal ob 
Sommer oder Winter – Baden wird hier zu jeder Jahreszeit zum echten Vergnügen.

The adventure pool with its bubble loungers and seats, neck showers, massage jets and 
current channel is embedded in a magnificent park landscape. Whether summer or winter - 
bathing here is a real pleasure at any time of year.

Aussenbecken 
outdoor pool

Wasserfall
waterfall

Gastro-Bereich
Dining area 7 
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outdoor bathing area

Badelandschaft Aussenbereich



Seit dem 19. Jahrhundert wirkt in Rheinfelden die Kraft des Meeres. Als Ursole aus ca. 200 
Metern Tiefe in der Saline Rheinfelden-Riburg gefördert, vermischt mit dem mineralreichen 

Trinkwasser und erwärmt auf bis zu 36 °C, entfaltet die «Rheinfelder Natursole®» ihre be-
sondere Wirkung. Sie fördert die Durchblutung, regt die Atmung an und wirkt positiv auf 

Nervensystem und Hautstoff wechsel.

The power of the sea has been at work in Rheinfelden since the 19th century. The brine is 
extracted from a depth of approx. 200 metres from the Rheinfelden-Riburg saltworks, 

mixed with the mineral-rich drinking water and heated up to 36 °C, the “Rheinfelder 
Natursole®“ unfolds its special eff ect. It promotes circulation, stimulates breathing 

and has a positive eff ect on the nervous system and skin metabolism. 

  soleuno.ch/salzweb
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Salz in 
der Luft

Meeresklima im «SalzReich»
reinigt Körper und Haut

salty sea climate at “SalzReich“
cleans body and skin

Salz auf
der Haut

Reinigendes Peeling in der 
Massage-Lounge oder Sauna

cleaning salt peeling in the
massage lounge or sauna

Salz im
Wasser

Unsere Becken haben einen
Salzgehalt von 3-12%

our pools have a salt
content of 3-12%

Salz-
Erlebnis



Highlight
Fächeraufguss in der 

finnischen Innensauna 

fan infusion in the 
finnish indoor sauna

Im Sauna-Innenbereich erwarten Sie eine finnische- und eine Bio-Sauna, ein Dampfbad, 
ein grosszügiger Abkühlbereich sowie zwei stilvolle Ruheräume, wahlweise mit Riesenaqua-
rium oder mit Cheminée und Rheinblick. Und das Beste: der Zutritt ist im Preis inbegriffen.

In the sauna indoor area, a Finnish and a bio sauna, a steam bath, a spacious cooling area 
and two stylish relaxation rooms await you, either with a giant aquarium or with a fireplace 
and view of the Rhine. And best of all: the access is included in the price.

  soleuno.ch/sauna

Wechselbäder
alternating baths

Ruhebereich 
resting area

Bio-Sauna 
bio sauna 11
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indoor sauna area

Saunalandschaft Innenbereich



Highlight
Wenik-Ritual in der  
russischen Banja 

wenik ritual in the 
Russian banja

Erleben Sie die finnische und die russische Saunakultur in drei authentischen Blockhütten 
mitten im Park. Textilfreies Sonnenbaden und nahtlos braun werden – im Aussenbereich 
der Saunalandschaft können Sie ungestört entspannen. 

Experience the Finnish and Russian sauna culture in three authentic log cabins in the middle 
of the park. Textile-free sunbathing and seamless tanning - in the outdoor area of the sauna 
landscape you can relax undisturbed. 

 soleuno.ch/wenik

Feuersauna 
fire sauna

Saunadorf 
sauna village

Erdsauna 
earth sauna 13
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outdoor sauna area

Saunalandschaft Aussenbereich



Für den kleinen Appetit zwischendurch oder den grossen Hunger danach: hier geniessen 
Sie allerlei Köstliches, ob direkt am Beckenrand in der Vital-Bar, im Vista Sol, das im Sommer 

mit der Lounge im Park lockt oder im Restaurant Vista Mar mit Blick aufs Innenbecken.

For the small appetite in between or the big hunger afterwards: here you can enjoy all kinds 
of delicious, whether at the poolside in the Vital Bar, in the Vista Sol, which entices you in sum-

mer with its lounge in the park, or in the restaurant Vista Mar with a view of the indoor pool.

soleuno.ch/gastronomie
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Restaurant Vista Mar 
restaurant vista mar food & drinks - vista restaurants

Kulinarik Vista-Gastronomie

Highlight
Die Lounge des  
Bistro Vista Sol 

the lounge at  
bistro vista sol

Frische Smoothies 
fresh smoothies

Bar Vista Vital 
bar vista vital



Highlight
Seifenschaum-Paarmassage: 

Genuss hoch zwei 

soap foam couples massage: 
indulgence to the power of 2

Runden Sie Ihren Aufenthalt mit einer Verwöhnbehandlung ab: Von der klassischen  
Kopf-Nacken-Schulter- über die exotische Lomi Lomi- oder Lavastein-Massage bis hin  
zum reinigenden Salz-Peeling sind Sie hier in den besten Händen. 

Round off your stay with a pampering treatment: From the classic head, neck and shoulder 
massage to the exotic Lomi Lomi or lava stone massage to a cleansing salt peeling - you  
are in the best hands here.  

  soleuno.ch/massage-lounge

Salz-Peeling 
salt peeling

Kräuterstempelmassage 
herbal stamp massage

Relax-Bereich 
relax area 17
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massage lounge

Massage-Lounge
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Badelandschaft aussen
bathing area outdoor

Badelandschaft innen
bathing area indoor

Massage-Lounge
massage lounge

Saunalandschaft (Nacktbereich)
sauna area (nude area)
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Entspannung auf über 2‘500m2

relaxation on more than 2‘500m2

Badelandschaft
bathing area

1 Badkasse  spa desk
2 Duschen  showers
3 Badetücher  bath towels
4 Sole-Innenbecken  brine indoor pool
5 Sole-Sprudelbecken  brine bubble pool
6 Aroma-Dampfbäder  aroma steam baths
7 Tropenregen  tropical rain shower
8 Alpen-Wasserfälle  alpine waterfalls
9 Feuer- und Eisbad  fi re and ice bath
10 Eingang Intensiv-Solebecken  

entry intensive brine pool
11 Intensiv-Solebecken  intensive brine pool
12 Sole-Vitalbad  brine vital bath
13 Sole-Inhalation  brine inhalation
14 Badeaufsicht  lifeguard
15 Sole-Aussenbecken  brine outdoor pool
16 Sonnendeck  sundeck
17 Liegewiese  sunbathing lawn

Gastronomie
food & drinks

18 Bar Vista Vital
19 Bistro Vista Sol

mit Aussen-Lounge
with outdoor lounge

Massage-Lounge
massage area

20 Eingang  entry

Saunalandschaft
sauna area

21 Saunatücher  sauna towels
22 Abkühlbereich  refreshment area
23 Finnische Sauna  Finnish sauna
24 Dampfbad  steam bath
25 Bio-Sauna  bio sauna
26 Liegeraum  relaxing room
27 Fusswärmebecken  foot warming pool
28 Ruheraum (EG)  rest room
 Liegeraum (OG)  relaxing room
29 Finnische Erdsauna  Finnish earth sauna
30 Finnische Feuersauna  Finnish fi re sauna
31 Russische Banja  Russian banja
32 Aussenduschen  outdoor showers
33 Liegewiese Sauna  sunbathing lawn sauna



Bad Rheinfelden AG
Roberstenstrasse 31
CH-4310 Rheinfelden

T +41 61 836 67 63
soleuno@parkresort.ch
www.soleuno.ch

@soleunowellness

Jetzt Gutschein
bestellen:
soleuno.ch


